APOSTOLOK CSELEKEDETEI SOROZAT (18.)

Bibliaórai jegyzet, szövegmagyarázat: ApCsel 12:1-25.
12:1 „Heródes” Ez I. Heródes Agrippára utal. Palesztina különböző területein uralkodott Kr. u. 37- 44 között. Rómában nőtt fel és Gaius barátja lett, aki Tiberius császárt követte a trónon, Caligula császár néven. A zsidók készségesen elfogadták Heródest, mint vezetőt, mert nagyanyja(Mariamne) hasmoneus/makkabeus (azaz zsidó patrióta) hercegnő volt. Szigorúan követte a judaizmust (de valószínűleg csak politikai okok miatt).

 „gyülekezet” A teljes jegyzetet lásd az 5:1-nél.

 „kegyetlenkedni kezdett” Heródes ezt azért tette, hogy a zsidó vezetőség szemében elfogadást és támogatást nyerjen (vö. 3,11). A római vezetők is ugyanezt tették (vö. 24:27; 25:9). Lukács számos alkalommal használja ezt a kifejezést (vö. 7:6,19; 12:1; 14:2; 18:10). A Szeptuagintában is elég gyakori kifejezés volt a helytelen bánásmódra. Lukács szókincsét nagymértékben befolyásolta a Szeptuaginta.

12:2 „Jakabot, János testvérét pedig karddal kivégeztette” Ez Jakab apostolra utal, aki János testvére volt (vö. Lukács 5:10; 6:14; 8:51; 9:28,54). Tagja volt a tanítványok belső körének (vö. Máté 17:1; 26:37; Márk 5:37; 9:2; 14:33; Lukács 9:28). Az, hogy Jakabnak miért kellett meghalnia, és Péternek megmenekülnie, Isten titka marad. A karddal való lefejezés volt a normális módja a római polgárok halálos ítéletének végrehajtására, de a zsidók számára ez nyilvánvalóan gyűlöletes volt.

Érdekes, hogy ezen alkalommal a korai egyház nem érezte szükségét annak, hogy helyettesítsék Jakabot, mint ahogy azt tették Júdással (vö. 1:15-20). Nem tudjuk biztosan, hogy ennek mi volt az oka, de valószínűleg Júdás árulása volt a fő ok a helyettesítésére, nem pedig a halála (vö. 1:15-26). Néhányan azt mondják, hogy az, hogy Pál Jakabot, Jézus féltestvérét, a jeruzsálemi gyülekezet vezetőjét apostolnak hívja (vö. Gal. 1:19) egyfajta helyettesítést képez. A kérdés az eredeti Tizenkettő tisztségi pozíciójával szemben álló folyamatos apostoli ajándékra vonatkozik (vö. Ef. 4:11).

12:3 „elfogatta Pétert” Ez Péter harmadik letartóztatása (vö. 4:3; 5:18). A keresztények nem

kerülik el az üldöztetést.

 „a kovásztalan kenyerek napjai voltak” Ez a páska ünnepre utal (vö. 4. vers) amit a kovásztalan kenyerek ünnepével együtt ültek meg (vö. II. Mózes 12:18; 23:15; Lukács 22:1). Mind a kettő Izrael Egyiptomból való szabadulását ünnepelte. A Niszán hónap 14-21 napján tartották, ami a mi március vagy április hónapunk, a zsidó holdnaptártól függően.

12:4 „négy, egyenként négy tagból álló katonai őrségnek” Ez tehát négy négyes csapatot jelent, négyszer egy nap, vagyis tizenhat embert. A nagyszámú katonai jelenlét megmutatja, hogy Heródes mennyire aggódott Péter lehetséges kiszabadulását illetően (vö. 5:19). 12:5 „a gyülekezet pedig buzgón imádkozott érte Istenhez” A gyülekezet imádkozik (vö. 12. vers), de meg fognak lepődni, amikor Isten válaszol is rá! A „buzgón” kifejezés egy nagyon intenzív HATÁROZÓSZÓ (vö. Lukács 22:44). Csak háromszor fordul elő az ÚSZ-ben (vö. I. Péter 1:22).

12:6 „Azon az éjszakán” Lukács írásaira nagyon jellemzőek az időjelzők (vö. 3,4,5,6,7,8,10,18).

 „két katona között” Ez az igevers Péter kiszabadulásának lehetetlenségét mutatja meg. Szinte olyan, mintha várták volna, hogy majd megpróbálják kiszabadítani (vö. 5:19). 12:7 „az Úr angyala odalépett hozzá” Szokatlan, hogy az Úr angyalának (vö. 5:19; 7:30,35,38,53;8:26; 10:3,7,22) és a Szentléleknek a természetfeletti beavatkozásai (vö. 8:29,39; 10:19) végig az ApCselben váltakoznak. Nyilvánvaló, hogy a Lélek szól ösztönszerűen, de az angyal egy külső

fizikai manifesztáció. Érdekes látni a természeti és a természetfeletti kombinációját ebben a beszámolóban (hasonló a II. Mózes csapásaihoz).

 „Kelj fel gyorsan” Ez egy AORISZTOSZI AKTÍV FELSZÓLÍTÁS, ami sürgősséget jelöl.

Miért siet az angyal? Hát nem ő tartja a kezében az eseményeket?

12:8 „Övezd fel magadat, és kösd fel sarudat” Ez mind a kettő AORISZTOSZI KÖZÉPIGEI

FELSZÓLÍTÁS.

 „Vedd fel a felsőruhádat, és kövess engem” Ez egy AORISZTOSZI KÖZÉPIGEI

FELSZÓLÍTÁS, amit egy JELENIDEJŰ AKTÍV FELSZÓLÍTÁS követ. Az angyal nagyon sietett, hogy végrehajtsa ezt a feladatot! Elég ideges egy angyal volt!

12:9 Péter nem tudta biztosan, hogy ez egy látomás volt, álom, vagy maga a valóság (vö. 11-12; 10:17,19; 11:5).

12:11 „Ekkor Péter magához tért” Lukács egy hasonló kifejezést használ, mikor a tékozló fiút

írja le (vö. Lukács 15:17). Hirtelen a megtapasztalásának a valósága és annak következményei kezdtek derengeni Péternek (vö. 12).

12:12 „Mária házához” A Mária egy nagyon gyakori név volt. Az Evangéliumokban is számos

Mária van megemlítve.

1. Jézus anyja (vö. Lukács 1:27)

2. magdalai Mária, egy galileai tanítvány (vö. Lukács 8:2; 24:10)

3. Jakab és János anyja (vö. Lukács 24:10)

4. Márta és Lázár testvére (vö. Lukács 10:39,42)

5. Klópás felesége (vö. János 19:25)

6. János Márk anyja (itt)

 „Ez anyja volt annak a Jánosnak” Ez János Márk anyjára utal. A korai gyülekezet az ő házában gyűlt össze Jeruzsálemben (vö. ApCsel 12:12). Továbbá itt történt az Úr három feltámadás utáni megjelenése, és a Szentlélek eljövetele is. János Márk elkísérte Pált és unokatestvérét, Barnabást (vö. Kol. 4:10) az első missziós útra (vö. ApCsel 12:25-13:13). Valamilyen okból kifolyólag otthagyta a csapatot és hazatért (vö. ApCsel 15:38). Barnabás szerette volna elvinni a második missziós útra is, de Pál ezt elutasította (vö. ApCsel 15:36-41). Ennek az lett a következménye, hogy Pál és Barnabás különvált. Barnabás elvitte Jánost Ciprusra (vö. ApCsel 15:39). Később, mikor Pál börtönben volt, János Márkot pozitív módon említi meg (vö. Kol. 4:10), majd később, Pál második római bebörtönzése alatt, halála előtt újra megemlíti János Márkot (vö. II. Tim. 4:11). János Márk nyilvánvalóan Péter missziós csapatának tagja lett (vö. I. Péter 5:13). 
Euszebiosz írása érdekes feljegyzést ad számunkra János Márk Péterhez fűződő viszonyáról.

„Saját könyvében Papiasz feljegyzi azokat, amiket az Úr mondott, ahogy azt Arisztiontól kapta vagy amiket közvetlenül János presbitertől tanult. Ezeket a dolgokat az írástudók figyelmébe ajánlva, most már csak követnem kell azokat a kijelentéseket, amiket már idéztek tőle, egy kis információval megtűzve, amit Márkkal, az evangélium szerzőjével kapcsolatban tesz: Ezt is a presbiter mondta. 'Márk, aki Péter tolmácsa volt, gondosan, de nem sorrendben írta le mindazt, amire abból emlékezett, amit az Úr mondott vagy tett. Mert hogy ő maga nem hallotta az Urat, és nem volt az Ő tanítványai között, csak később, ahogy mondtam, Péteré volt. Péter az alkalomhoz igazította tanításait anélkül, hogy rendszerezte volna az Úr beszédeit, így aztán Márknak joga volt azokat a dolgokat úgy leírnia, ahogyan azt ő maga is hallotta. Mert neki egyetlen célja volt csupán – hogy ne hagyjon ki semmit abból, amiket hallott, és hogy azokról hibátlan feljegyzést biztosítson” (152. oldal). Ebben az idézetben Papiasz „János elöljáróra” utal; az Against Heresies (Eretnekségek ellen) című írásban 5:33:4 Ireneus azt mondja, hogy „ezek a dolgok megfelelnek Papiasz írásban adott tanúságának, aki János hallgatója, és Polükarposz kortársa volt”. Ez arra utalhat, hogy Papiasz ezeket János apostoltól hallotta.

 „Itt sokan egybegyűlve imádkoztak” Ezeknek a szavaknak a nyelvtani formái felfedik, hogy a gyülekezet összegyűlt, és azt tervezték, hogy folyamatosan megmaradnak az imádkozásban

(BEFEJEZETT PASSZÍV MELLÉKNÉVI IGENÉV, amit JELENIDEJŰ KÖZÉPIGEI MELLÉKNÉVI IGENÉV követ).

12:13 „a bejárati ajtót” Ez egy utcai kiskapu volt. Volt egy nagyobb bejárati ajtó fent az emeleten.

 „Rodé” Neve azt jelenti, rózsa. Nem tudjuk biztosan, hogy a családnak dolgozott, vagy az

imaalkalom résztvevője volt.

12:15 „Elment az eszed” A gyülekezet Istenhez imádkozott, hogy cselekedjen, mégis hihetetlenül meglepődtek (vö. 16. vers) amikor valóban cselekedett.

 „ő azonban bizonygatta” Ebben a szövegkörnyezetben két BEFEJEZETLEN AKTÍV KIJELENTÉS van, amik arra utalnak, hogy Rodé bizonygatása, és a felső szobában lévő imaalkalmon résztvevők válaszreakciója egynél többször ismétlődött.

 „Az ő angyala az” Az angyalok kiemelkedő szerepet játszanak Lukács írásaiban. Úgy tűnik, hogy a zsidók hittek abban, hogy egy személy őrangyala fel tudja venni az illető fizikai megjelenését. Az írásokban nem lehet erre semmilyen alapot találni. Az angeológia ezen fejlődése lehetséges, hogy a Zoroasztrizmusban lévő faravahar fogalmából származik. A rabbinikus angeológia nagy része ehhez a perzsiai befolyáshoz köthető. Van bibliai bizonyíték az új hívők őrangyalaira (vö. Máté 18:10).

12:17 „Akkor intett nekik a kezével, hogy hallgassanak” Ez nyilvánvalóan szemtanúi részlet (vö. 13:16). Lukács ezt a gesztust számos alkalommal feljegyzi (vö. 13:16; 19:33; 21:40).

 „Mondjátok el ezeket Jakabnak és a testvéreknek” Ez megmutatja, hogy Jakab, Jézus féltestvére ekkor már a jeruzsálemi gyülekezet vezetője volt (vö. 15:13-21).

12:18 „nem csekély riadalom támadt” Ez a kifejezés nagyon jellemző Lukács írásaira (vö. 14:28; 15:2; 17:4,12; 19:23,24; 27:20). Az, hogy kisebb mértékűnek állítja be az eseményeket, valójában kiemelik azokat (litotes).

12:19 „kivallatta az őrséget, és megparancsolta, hogy vessék börtönbe őket” (az angol szövegben az szerepel, hogy elvezették őket a kivégzésre – a ford. megjegy.) a szöveg valóban erre utal, de nem lehet kétségkívül ezt megállapítani. Néhány fordítás dőlt betűket használt arra, hogy megjelölje azokat a szavakat, amik nem szerepelnek a görög szövegben. Ha egy őr elvesztette azt a személyt, akit a börtönben őrzött, akkor a rab büntetését kellett elszenvednie (vö. 16:27; 27:42).

12:20 „ellenséges indulattal volt a tírusziak és szidóniak iránt” Heródes nagyon dühös volt, és az is maradt (BEFEJEZETLEN KÖRÜLÍRÓ). Az a bizonyos történelmi esemény, amit itt megemlít ismeretlen, de Tírusz és Szidón környéke a galilea területén termett mezőgazdasági terményektől függött (vö. I. Kir. 5:11; Ezsd. 3:7; és valószínűleg Ezék. 27:17).

12:21 „Egy kitűzött napon Heródes felöltözött királyi ruhába” Ez Kr. u. 44-ben történt. 

12:23 „Az Úr angyala” Ez a Halál Angyalára utal (vö. II. Mózes 12:23; II. Sám. 24:16; II. Kir.

19:35). A halál Isten kezében van, nem a Sátánéban. Ez egy jó példa a mulandó ítéletre.

12:24 Ez egy jellemző összefoglaló állítás (vö. 6:7; 9:31; 12:24; 16:5; 19:20; 28:31).

12:25 Ezzel kezdődik Pál missziós útjainak feljegyzése. Ehhez a vershez kapcsolódóan van egy szövegi változat, hogy Jeruzsálembe tértek vissza (vö. MSS א és B) vagy Jeruzsálemből tértek vissza (vö. apo, MS D, vagy ek, MSS P74, A). A 13. fejezet azzal kezdődik, hogy Barnabás és Saul Antiókhiában vannak.

MEGVITATANDÓ KÉRDÉSEK

1. Isten miért kímélte meg Pétert és Jakabot pedig nem?

2. Az összegyűlt gyülekezet meglepődött-e azon, hogy imájuk meghallgatásra került?

Magyarázd el a burkolt célzást.

3. Szükségük van-e a hívőknek angyalokra, ha már úgy is bennük lakik a Szentlélek?

 (A bibliaórai jegyzet Bob Utley: „Lukács, a Történész: az Apostolok Cselekedeteinek Könyve” kommentárjának felhasználásával készült)

_______________________________________________________________________________________Mészáros Zoltán, ref. lelkész (Bonyhád, 2012.09.18.)
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